
Používateľská príručka

Electric Kettle
Model: KES4192-GS

1,2 litra



Gratulujeme vám k vášmu novému produktu  
Jacob Jensen®

Jacob Jensen stelesňuje úprimnosť a jednoduchosť 
vízie nášho zakladateľa a sústreďuje sa na samotnú 
podstatu používateľského zážitku. Vaša nová kúpa 
posúva hranice každodenných predmetov a spája 
funkciu s premysleným dizajnom.

Tento produkt je vytvorený na základe našich princípov 
vzdialenosti, blízkosti a dotyku, ktoré odrážajú naše 
dlhoročné dizajnérske skúsenosti so zlepšovaním 
každodenného života.

Dúfame, že si užijete zážitok na vyššej úrovni.

Pre viac informácií navštívte jacobjensen.com



Pred použitím výrobku si tieto 
pokyny pozorne prečítajte. Príručku 
si uschovajte na budúce použitie.

Vyrobené pre
F&H Group A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
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Odporúčame, aby ste si túto používateľskú príručku 
pozorne prečítali. Obsahuje pokyny, ako správne 
používať váš nový výrobok a ako udržiavať jeho 
funkčnosť pri pravidelnom používaní.

Jacob Jensen a náš partner F&H Group A/S 
si vyhradzujú právo vykonávať vylepšenia s 
cieľom optimalizovať používateľský zážitok bez 
predchádzajúceho upozornenia.

Pokyny a ilustrácie v tejto príručke nie sú záväzné a 
môžu sa meniť podľa toho, ako sa produkt vyvíja.

Pre viac informácií navštívte jacobjensen.com 
alebo kontaktujte nášho partnera, F&H Group A/S, 
na info@fh-as.dk
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1. Bezpečnostné pokyny

Pred použitím výrobku si tieto pokyny pozorne prečítajte. Návod si uschovajte 
pre budúce použitie.

•	 Pred pripojením kanvice k elektrickej sieti skontrolujte, či napätie uvedené 
na prístroji (na spodnej strane kanvice a základne) zodpovedá napätiu 
vo vašej domácnosti. Ak nie, kontaktujte predajcu a prestaňte kanvicu 
používať.

•	 Nedovoľte, aby kábel visel cez okraj stola alebo linky, alebo sa dotýkal 
horúcich povrchov.

•	 Nepokladajte na horák plynového alebo elektrického sporáka ani do 
vyhriatej rúry.

•	 Spotrebič nepoužívajte bez vody vo vnútri, aby nedošlo k poškodeniu 
vykurovacích telies.

•	 Uistite sa, že kanvica je používaná na stabilnom, rovnom povrchu a mimo 
dosahu detí, aby sa predišlo prevrhnutiu a zraneniu.

•	 Na ochranu pred požiarom, úrazom elektrickým prúdom a zranením 
neponárajte kábel, zástrčku ani kanvicu do vody alebo iných tekutín.

•	 Počas varu vody alebo ihneď po ňom sa vyhnite kontaktu s parou 
vychádzajúcou z výlevky.

•	 Vždy nalievajte vriacu vodu pomaly a opatrne, bez príliš rýchleho 
naklonenia kanvice.

•	 Buďte opatrní pri opätovnom napĺňaní kanvice, ak je ešte horúca.

•	 Nedotýkajte sa horúceho povrchu. Používajte rukoväť alebo tlačidlo.

•	 Buďte mimoriadne opatrní pri prenášaní spotrebiča s horúcou vodou.

•	 Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie, ak sú pod 
dohľadom alebo poučené o bezpečnom používaní a ak chápu riziká. 
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, pokiaľ nemajú viac ako 8 rokov a 
nie sú pod dohľadom. Uchovávajte spotrebič a jeho kábel mimo dosahu 
detí mladších ako 8 rokov.

•	 Tento spotrebič môžu používať osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a 
vedomostí, ak sú pod dohľadom alebo poučené o bezpečnom používaní a 
chápu riziká.
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•	 Deti musia byť pod dohľadom, aby sa zabezpečilo, že sa so spotrebičom 
nehrajú.

•	 Kanvica je určená len na domáce použitie. Nepoužívajte vonku.

•	 Používanie príslušenstva, ktoré neodporúča výrobca, môže viesť k požiaru, 
úrazu elektrickým prúdom alebo zraneniu.

•	 Vždy odpojte kanvicu zo siete, keď ju nepoužívate a pred čistením. Povrch 
vykurovacieho telesa si po použití udrží zvyškové teplo. Pred čistením a 
údržbou nechajte vychladnúť. Ďalšie pokyny na čistenie nájdete v časti 
„Údržba a starostlivosť“ tohto návodu.

•	 Na odpojenie zastavte akýkoľvek prebiehajúci proces varu a potom 
vytiahnite zástrčku kanvice zo zásuvky.

•	 Spotrebič je určený iba na varenie vody. Nepoužívajte ho na iný účel.

•	 Kanvica môže byť použitá iba s dodanou základňou.

•	 Ak je kanvica preplnená, vriaca voda môže pretiecť. Aby sa predišlo 
vyliatiu na zástrčku, neplňte kanvicu nad mieru.

•	 Vždy sa uistite, že veko je zatvorené, a neotvárajte ho počas varu vody. Ak 
sa veko otvorí počas prevádzky, môže dôjsť k obareniu.

Kanvica je určená na domáce použitie a podobné prostredia, ako sú:
•	 Kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných 

pracovných prostrediach

•	 Zákazníci v hoteloch, moteloch a iných obytných zariadeniach

•	 Ubytovacie zariadenia, ako sú penzióny alebo prostredia typu  
„bed & breakfast“
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2. Prehľad produktu

A.	Výlevka

B.	Tlačidlo veka

C.	Displej

D.	Dotykový displej

E.	 Rukoväť

F.	 Telo

G.	Základňa

Displej

H.	Aktuálna teplota vody

I.	 Požadovaná teplota  
– predvolene nastavená na 100 °C

J.	 Funkcia „Udržiavanie teploty“ 
aktivovaná

Dotykové rozhranie

K.	 Start/Stop 
Stlačte pre spustenie varenia alebo stlačte 
Stop, ak chcete proces zastaviť pred 
dosiahnutím nastavenej teploty.

L.	 Ikona teploty 
Stlačte pre zmenu nastavenia teploty. 
Vyberte si medzi 70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 
90 °C, 95 °C a 100 °C.
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3.1 Príprava pred prvým použitím

Postupujte podľa týchto krokov na vyčistenie novej kanvice:

1.	 Naplňte kanvicu vodou po úroveň „Max“ (1,2 litra) a zohrejte na 100 °C.

2.	 Vodu vylejte a nechajte kanvicu úplne vychladnúť.

3.	 Utrite vonkajšiu časť kanvice vlhkou handričkou.

Vaša nová kanvica je teraz pripravená na použitie.

3.2 Ako používať Electric Kettle

4.	 Položte kanvicu na rovnú plochu.

5.	 Naplňte kanvicu vodou.

6.	 Odoberte kanvicu zo základne, stlačte tlačidlo veka navrchu kanvice, aby ste 
otvorili veko, a naplňte ju požadovaným množstvom vody. Potom položte 
kanvicu späť na základňu.

7.	 Obe displeje sa rozsvietia: v hornej časti sa zobrazí aktuálna teplota vody a 
na rukoväti uvidíte tlačidlo Start/Stop a tlačidlo na výber teploty.

8.	 Nastavte teplotu. 
Na uvarenie vody stlačte tlačidlo teploty a vyberte požadovanú hodnotu 
(70 °C, 75 °C, 80 °C, 85 °C, 90 °C, 95 °C alebo 100 °C). Predvolená teplota je 
100 °C, ak nie je zvolená iná hodnota.

9.	 Stlačte Start/Stop na začatie procesu varenia. 
 
Poznámka: Ak sa kanvica omylom zapne bez vody, automaticky sa 
vypne. Displej zhasne a kanvica prejde do bezpečnostného režimu. V 
takom prípade nechajte kanvicu vychladnúť a počkajte, kým sa displej 
znova rozsvieti, predtým než ju znovu naplníte vodou a reštartujete proces 
varenia.

3. Ako používať svoju Electric Kettle
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10.	Voda je pripravená. 
Zistíte, že voda dosiahla požadovanú teplotu, keď započujete zvukový 
signál.

11.	 Nalievajte opatrne. 
Teraz môžete zdvihnúť kanvicu zo základne a opatrne naliať vodu do 
pohára alebo šálky.

3.3 Špeciálne funkcie

Zmena teploty

Počas varenia vody môžete upraviť nastavenú teplotu. Stlačte tlačidlo 
teploty a vyberte jednu zo siedmich prednastavených hodnôt.

Teplotu môžete sledovať aj na displeji počas ohrievania a stlačiť Start/Stop 
hneď, ako voda dosiahne požadovanú teplotu.

Pohotovostný režim

Kanvica má pohotovostnú funkciu, ktorá vypne displej a ovládací panel, 
keď sa nepoužíva. Senzor pohybu zaznamená priblíženie ruky a v prípade 
potreby opäť aktivuje displej.

Funkcia „Udržiavanie teploty“

Keď voda dosiahne požadovanú teplotu, funkcia „Udržiavanie teploty“ 
udrží vodu teplú až 30 minút alebo do chvíle, keď je kanvica zdvihnutá zo 
základne.

Táto funkcia nie je dostupná, ak je požadovaná teplota nastavená na 100 °C.

Po 30 minútach bude ikona „Udržiavanie teploty“ nahradená aktuálnou 
teplotou vody.
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4. Údržba a starostlivosť

Pravidelné čistenie vašej Electric Kettle predlžuje jej životnosť.

4.1 Čistenie

Odporúča sa vyčistiť kanvicu a základňu po každom použití. Počkajte, kým 
kanvica úplne vychladne, potom ju odpojte zo zásuvky a vyčistite základňu 
a vonkajšiu časť kanvice vlhkou handričkou alebo jemným čistiacim 
prostriedkom.

4.2 Odvápňovanie

Aby sa zachovala účinnosť kanvice, je potrebné ju pravidelne odvápňovať, 
pretože minerálne usadeniny z vody z vodovodu môžu spôsobiť tvorbu 
vodného kameňa na dne.

Môžete použiť odvápňovací prostriedok vhodný pre kanvice a postupovať 
podľa pokynov na obale výrobku. Prípadne môžete kanvicu odvápniť bielym 
octom podľa týchto krokov:

1.	 Naplňte kanvicu po úroveň „Min“ roztokom z rovnakých častí bieleho octu a 
vody, aby bolo dno úplne pokryté.

2.	 Nechajte roztok v kanvici pôsobiť aspoň 3 hodiny alebo cez noc.

•	 Neotvárajte veko, keď je voda v kanvici horúca.

•	 Kanvicu možno skladovať na základni, keď sa nepoužíva.

•	 Uistite sa, že napájanie je vypnuté, keď sa kanvica nepoužíva.

•	 Vždy odpojte zástrčku zo zásuvky pred čistením kanvice.

•	 Pred čistením nechajte kanvicu úplne vychladnúť.
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3.	 Zmes vylejte.

4.	 Naplňte kanvicu čistou vodou až po maximálnu úroveň a priveďte ju do 
varu.

5.	 Vodu vylejte.

6.	 Opakujte tento proces, kým zápach octu úplne nezmizne.

7.	 Akékoľvek škvrny na vnútornej strane výlevky je možné odstrániť 
pretretím vlhkou handričkou.

8.	 Any stains on the inside of the spout can be removed by rubbing with a 
damp cloth.

•	 Nepoužívajte toxické čistiace prostriedky.

•	 Nepoužívajte chemické, oceľové, drevené ani abrazívne  
čistiace prostriedky na čistenie vonkajšej strany kanvice.

•	 Nikdy neponárajte kanvicu, napájací kábel ani základňu  
do vody.

Ak sa výrobok už nedá používať, musí sa zlikvidovať zodpovedne a s 
ohľadom na životné prostredie.

•	 Správna likvidácia pomáha šetriť zdroje a predchádzať zdravotným a 
environmentálnym rizikám spôsobeným nebezpečnými materiálmi.

•	 Elektrické zariadenia sa musia likvidovať ako elektroodpad (OEEZ) a nesmú 
sa vyhadzovať spolu s komunálnym odpadom.

•	 Odovzdajte výrobok do miestneho zberného dvora alebo recyklačného 
centra.

5. Likvidácia
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Výrobca sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti za škody na 
osobách alebo majetku spôsobené:

•	 Používaním zariadenia na iné účely, než na ktoré je určené

•	 Neprečítaním používateľskej príručky

•	 Zásahom do častí zariadenia

•	 Používaním neoriginálnych náhradných dielov

•	 Nedodržaním bezpečnostných pokynov

6. Spotreba energie

1.	 Spotreba energie, keď je jednotka pripojená, ale obrazovka je vypnutá 
(čierna obrazovka):  0,27 W

2.	 Spotreba energie počas varného cyklu pri 100 °C: 2200 W

Informácie o výrobcovi

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Záruka

Tento výrobok je krytý minimálne 2-ročnou zárukou/reklamačnou dobou 
od dátumu zakúpenia, v súlade s platnými právnymi predpismi na ochranu 
spotrebiteľa v krajine, kde bol výrobok zakúpený. Záruka sa vzťahuje na 
výrobné chyby a poruchy, ktoré neboli spôsobené nesprávnym použitím.

Na uplatnenie záruky kontaktujte predajcu, u ktorého bol výrobok zakúpený, 
alebo výrobcu, ak je to uvedené v záručných podmienkach.

Záruka sa nevzťahuje na poškodenia spôsobené nesprávnym použitím, 
nehodami alebo bežným opotrebovaním.

Tento symbol na výrobku a/alebo v sprievodných dokumentoch znamená, 
že pri likvidácii sa musí výrobok považovať za elektroodpad (WEEE). Výrobky 
označené značkou WEEE sa nesmú miešať s bežným komunálnym odpadom, 
ale musia sa uchovávať oddelene na účely spracovania, zhodnocovania a 
recyklácie použitých materiálov. Na zabezpečenie správneho spracovania, 
zhodnocovania a recyklácie odovzdajte všetok odpad označený značkou 
WEEE do miestneho zberného centra, kde bude prijatý bezplatne. Správnou 
likvidáciou elektroodpadu sa šetria cenné zdroje a predchádza sa možným 
negatívnym vplyvom nebezpečných látok na ľudské zdravie a životné 
prostredie.

Tento výrobok je označený značkou CE v súlade s platnou legislatívou EÚ. 
Označenie CE potvrdzuje, že výrobok spĺňa všetky relevantné požiadavky EÚ 
týkajúce sa zdravia, bezpečnosti a ochrany životného prostredia.

Označenie CE znamená, že výrobok bol posúdený a testovaný, aby sa 
zabezpečilo, že sa môže bezpečne používať v krajinách EÚ, a že je v súlade so 
smernicami EÚ pre elektrické a elektronické zariadenia. Pre viac informácií o 
konkrétnych požiadavkách na výrobok kontaktujte výrobcu.
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